＜タガログ語＞

Reiwa令和　　Taon年　　Buwan月　　Araw日
Questionnaire ng Eksaminasyon sa Puso ( Junior・Senior High School)
学　校　心　臓　検　診　問　診　票（中学校・高校用）
◎Mangyaring sagutan ang loob ng makapal na outline.  太枠内をご記入ください
	Petsa ng check-up

検査日
	Yr.  mth.  day
年   月　　 日
	Paaralan

学校名
	
	
	Grade 
年
	Section
組
	No.
番

	Pangalan ng
estudyante

氏名
	
	
	Kasarian性別
	lalaki  ・ babae
男          女
	Edad 
年齢
	
	taong gulang
才

	Birthdate
生年月日
	Yr.  mth.  day
年　　月　　日生
	Height
身長
	
	.   cm
	Weight
体重
	
	.   kg.


Pakiusap sa mga magulang/tagapag-alaga, 

Upang makapag-aral nang masaya at may kabuluhan ang mga bata, ang paaralan ay nagsasagawa ng eksaminasyon sa puso bilang bahagi ng pagsusuri sa kalusugan.  Ang questionnaire na ito ay importanteng bahagi ng eksaminasyon, kung kaya’t mangyaring sagutan nang wasto at kumonsulta sa guro o sa inyong doktor kung may katanungan. 
	


Mangyaring tandaan na ang mga resulta ng pagsusuring ito ay ganap na buburahin ang lahat ng personal na impormasyon at maaaring gamitin bilang statistical data, para sa mga aktibidad na pang-akademiko na naglalayong mapabuti ang kalusugan sa paaralan. 
Gayunpaman, kung hindi sumasang-ayon, lagyan ng check ang kahon sa kanan. 
保護者の方々へのお願い

　子どもたちが楽しく意義のある学校生活を送るために、健康診断の一環として心臓検診を実施いたしております。この問診票は、心臓検診のためにとても重要なものですので、不明な点は学校の先生や医師に相談していただいたうえ、できるだけ正確にご記入ください。

　今回の検診結果は、個人情報を完全に消失した統計データとして、学校保健向上を目的とした学術活動に使用することがありますことをご了承ください。 但し、ご協力いただけない場合は、右枠にチェックしてください。
Bilugan ang sagot sa mga tanong 1 ~ 4 at isulat ang detalye kung kinakailangan. 
下記の質問事項（1～4）のあてはまるところを○で囲んでその内容にお答えください。
	Q.1　Napagsabihan na ba ang inyong anak tungkol sa anumang problema sa puso?

(halimbawa; heart murmur, irregular heartbeat, abnormal electrocardiogram) 
質問1　今までに心臓に関して、問題（心雑音、不整脈、心電図異常など）を指摘されたことがありますか？
	1.  Oo   はい
2.  Hindi いいえ
	10


◎Kung ang sagot ay “ Oo ”, sagutan ang mga tanong sa ibaba.  

Kung ang sagot ay “Hindi”, tumuloy sa Q. 2.
「はい」と答えた人は以下の項目の質問に答えてください。「いいえ」と答えた人は質問2へ。
A.  Anong edad at saan sinabihan ang inyong anak na may problema sa puso?
    years old  month old   Saan（①Pangalan ng klinika 　　　　　 　　　　　　　）       
（② Baitang ng inyong anak noong nagpasuri.　　　　　　　）


心臓に関する異常について、いつ、どこでいわれましたか？   歳   ヶ月にどこで（①医院名　　　　　）（② 検診　  年生のとき）
B.  Anong uri ng problema sa puso mayroon ang inyong anak?  
Mangyaring bilugan ang naaangkop na sakit ng inyong anak.
　　異常の内容については何と言われましたか？あてはまるものを○で囲んでください。
Pangalan ng sakit 病名= 　       　　　　　　　  
1. Congenital heart disease          先天性の心臓病            (Pangalan ng sakit病名)　　　　　　　　   　
2. Valvular heart disease            心臓弁膜症             (Pangalan ng sakit病名)　　　　　　　　   　
3. Cardiomyopathy (heart muscle)    心筋症                   
4. Heart hypertrophy (enlarged heart) 心臓の肥大                 (Pangalan ng sakit病名)　　　　　　　　   　
5. Irregular heartbeat                不整脈 (脈のみだれ)      (Pangalan ng sakit病名)　　　　　　　　   　
6. Abnormal electrocardiogram       心電図異常                (Pangalan ng sakit病名)　　　　　　　　   　
7. Heart murmur                    心雑音 (音が濁っている)   (Pangalan ng sakit病名)　　　　　　　　   　
8. Rheumatic disease               リウマチ性疾患　                              
9. Iba                             その他　                  (Pangalan ng sakit病名)　　　　　　　　   　
10. Hindi alam ang detalye ng sakit.    内容については、わからない 

C.　Bilugan ang lahat ng eksaminasyon na napagdaanan ng inyong anak. 
今までに受けた検査のなかで、あてはまるものがあれば、○で囲んで下さい。
1. Electrocardiogram                                   心電図
2. Ultrasound exam                                    超音波（心エコー）検査
3. Exercise stress test                                  運動負荷テスト
4. Cardiac catheter test                                 心臓カテーテル検査
5. Hindi tiyak                                          不明
6. Iba  (pangalan ng sakit)                           　その他   (病名)
D.　 Nakaranas na ba ang bata ng operasyon sa puso?
1. Oo (     years old     month old    Pangalan ng sakit at ospital                           )

2. Hindi   
心臓の手術を受けたことがありますか？
    1. 　はい（     　 歳　     　 ヶ月に　病、医院名　　　　　　　　　　　　　） 2.  いいえ
E.　Ano ang ginawa pagkatapos na masabihan na may problema sa puso?
1. Walang problema ang puso ayon sa detalyadong eksaminasyon.  
(      years old     month old、Pangalan ng sakit, klinika                   　　　　 　          )
2. Nagpapagamot o nagpapasuri sa ospital nang regular.  

( Pangalan ng sakit, klinika　　　　　 　　　　　　　                  )
3.  Hindi nagpatingin sa doktor mula noon.

    Sinabihan ba noong nakaraang ECG test na ［maaaring hindi muna ipagamot］. 

　  　① Oo  　②　Hindi 
4. Pinagsabihan na hindi kailangan ang regular na medikal na pagsusuri. 

(     year/years old    month old、Pangalan ng sakit, klinika 　　　　　 　　　　　　              )
5.  Iba  (                                                                                   )
心臓に関して問題を指摘されたあと、どうしていますか？
1. 精密検査をうけて、心臓は悪くないといわれた。   (     歳   ヶ月に、病,医院名　　　　　 　   )
2.定期健診や治療のため通院中である。  ( 病,医院名　　　　　 　   )
3. その後受診していない。前回の心電図検査で［放置して可］の判定でしたか？　①  はい  　②　いいえ

4. 医師から定期的な診察の必要はないといわれた。 (     歳   ヶ月に、病,医院名　　　　　 　　　 )
5. その他 (                                                                                   )
	Q.2　Napagsabihan o napagsuspetsahan na ba ang inyong anak na siya ay may
Kawasaki Disease?
質問2　今まで医師から川崎病（疑いを含む）といわれたことがありますか？ 
	1.  Oo   はい
2.  Hindi いいえ
	10



◎Kung ang sagot ay “ Oo ”, sagutan ang mga tanong sa ibaba.
Kung ang sagot ay “Hindi”, tumuloy sa Q. 3.
「はい」と答えた人は以下の項目の質問に答えてください。「いいえ」と答えた人は質問3へ。
A.　Anong edad at saan sinabihan ang inyong anak na may Kawasaki Disease? 
(    years old    month old、
Pangalan ng sakit, klinika 　　　　　 　　　　　　　                         　)
川崎病について,いつ、どこでいわれましたか。(    歳    ヶ月に、病,医院名 　　　　　 　　　　　　　　)
B.　Paano ginamot ang inyong anak?                       どんな治療をうけましたか？
1.  Aspirin therapy                                    アスピリン治療　
2.  Gamma globulin treatment                          ガンマグロブリン治療
3.  Steroid therapy                                    ステロイド治療
4.  Iba  ( 　　　　　　　　　　　　　 )                      その他
5.  Hindi tiyak                                         不明
　　　　　　　　　        　
C.　Nagkaroon ba ng pinsala sa puso ang inyong anak dahil sa Kawasaki Disease?

1.　 Oo 　   ( ① Pansamantala　 ② Nagpapatuloy　　　   ③ Hindi tiyak  )
2.　 Hindi 
川崎病による心臓の障害がおこりましたか?
1.　  はい　   ( ① 一時的　 ② 継続的　　　   ③  不明 )            2.　 いいえ
D.　Bilugan ang lahat ng eksaminasyon na napagdaanan ng inyong anak. 
いままで受けた検査のなかで、あてはまるものがあれば、○で囲んでください。
1. Electrocardiogram test                               心電図検査
2. Ultrasound exam                                    超音波（心エコー）検査
3. Exercise stress test                                  運動負荷テスト
4. Cardiac catheter test or CT (coronary angiography) test  心臓カテーテル検査もしくは冠動脈造影検査
5. Hindi tiyak                                          不明 
6. Iba  (　　　　　　　　　　　　　)                        その他
E.  Ano ang ginawa pagkatapos ma-diagnose na may Kawasaki disease? 
川崎病と指摘されたあと、どうしていますか？　
1. Kasalukuyang nagpapagamot o nagpapasuri sa ospital nang regular.       

( Pangalan ng sakit, klinika 　　　　　　　　　　　　　　　　　　)
2. Pinagsabihan na kailangan ang regular na pagsusuri at pagpapagamot, subalit hindi nagpatingin sa doktor mula noon.
3. Hindi nagpatingin sa doktor mula noon.
4. Pinagsabihan na hindi kailangan ang regular na medikal na pagsusuri.
(     years old   month old、Pangalan ng sakit, klinika 　　　　　 　　　　　　　           )
5. Iba pa (                                                  )
川崎病と指摘されたあと、どうしていますか？　

1. 定期検診や治療のために通院中である。
（病、医院名  　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
2. 定期検診や治療が必要であるといわれたが、その後受診していない。
3. その後受診していない。
4. 医師から定期的な診察の必要はないといわれた。   （     　 歳　     　 ヶ月に　病、医院名　　　　　　　　　　　　　）  
5. その他 (                                                  )
	Q. 3　Naranasan na ba ng inyong anak ang alinman sa mga sumusunod?
質問3　今までに次のような事がありますか？

	A
	Tumitigil ang pulso paminsan-minsan.        
脈が時々とぎれる。
	1.  Oo  はい    2. Hindi いいえ
	5


	B
	Biglang bumibilis ang pulso. ( doble ang bilis ).
脈が急に速くなる。（いつもの倍くらい）
	1.  Oo  はい    2. Hindi いいえ
	5


· Kung ang sagot ay “ Oo ”, sagutan ang mga tanong sa ibaba.  

Kung ang sagot ay “Hindi”, tumuloy sa C.
「はい」と答えた人は以下の質問に答えて下さい。「いいえ」と答えた人はCへ。
1. Nagkaroon ba ng sintomas tulad ng pananakit ng dibdib o malamig na pawis sa oras na iyon?
その時胸痛や冷汗などの症状がありましたか？　　　　　       
1  Oo   はい    ②　 Hindi いいえ
2.  Ang takbo ng pulso ay (　①　Hindi regular　　②　regular　)
kada minuto,　　　beses at nagpapatuloy hanggang        (halos  segundo・minuto).

　その時の脈の数は、（①不規則で　②規則正しく）
1分間に　　　　回くらい、　　　　（秒、分、間くらい）続いた。

	C
	Biglang sumasakit ang loob ng dibdib na parang pinipiga.
胸の奥が突然しめつけられるように苦しくなる。
	1.  Oo  はい    2. Hindi いいえ
	10


◎Kung ang sagot ay “ Oo ”, sagutan ang mga tanong sa ibaba.  

Kung ang sagot ay “Hindi”, tumuloy sa D.
「はい」と答えた人は以下の質問に答えて下さい。「いいえ」と答えた人はDへ。

1.　Ano ang ginagawa nang ito ay nangyari?  

それは何をしているときに起きましたか？
➀Habang nag-e-exercise      運動中
2 Nagpapahinga             安静時
3 Iba  (            )        その他

2.  Gaano ito katagal nagpatuloy?  ( halos ___ minuto, ___ segundo )
　　どのくらい続きましたか？（　　　分　　　秒間くらい）
3.  Gaano kadalas ito nangyari?  ( ___ beses sa isang buwan, ___ beses sa isang taon )
それはどのくらいの頻度で起きましたか？（月　　　回、  年　　　回）

	D   Nakaranas na mawalan ng malay habang o pagkatapos mag-ehersisyo. 
( Hindi kasama ang mga aksidente na may malinaw na dahilan tulad ng aksidente sa sasakyan. )
　　運動中あるいは運動直後に気を失ったことがある。（原因が明らかなものは除く）
	1.  Oo  はい   

2. Hindi いいえ
	10


　　1. Kailan nangyari?  (                )              それはいつ頃にありましたか？（　　　　　　　　　　　　）
2. Nagpa-check-up ba pagkatapos ito mangyari?       その後、検査を受けましたか？
➀Nagpa-check-up at walang nakitang problema.      検査を受けたが異常なし
②Nagpa-check-up at patuloy na nagpapagamot.      検査を受け通院中
③Hindi nagpa-check-up.                           受診していない
	Q.4  Mayroon bang sinuman sa inyong pamilya o kamag-anak ang biglang pumanaw dahil sa sakit sa puso bago ang edad na 40?
 (hindi kasama ang pagpanaw dahil sa aksidente.)
質問4  家族や親戚のなかに心臓が原因で40歳以下で急死した人が

いましたか？（事故死は除く） 
	1.  Oo  はい
2. Hindi いいえ
	5


◎Kung ang sagot ay “Oo,” mangyaring isulat ang pangalan ng sakit kung maaari. 

( Pangalan ng Sakit　　　　　　　　　　　　　　　　　　                      )   

「はい」と答えた方は、さしつかえなければ病名をご記入ください。 （病名  　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
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